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MaKeOoOHCKMN
Aa b6 BB Ir Na ff
a buh vuh quh duh gyuh
Ee Mok 33 Ss ] Jj
e zhuh zuh dzuh i yuh N N
KK Nn b Mm Hu b IntrOductlon
kuh luh lyuh muh nuh nyuh
0o fn Pp Cc T Rk Macedonian (makegoxcku ma-ke-don-ski), the language spoken in the Balkan
Y puh ruh suh tuh kyuh peninsula to the north of Greece, shares only the name with the ancient language
Yy 0o Xx Uy Yy ly usually thought of in relation to the empire of Alexander the Great. The present-
u fuh huh tsuh chuh juh day Macedonian is a South Slavic language (with Bulgarian and Serbian its closest
W w relatives) and the official language of Macedonia, the former Yugoslav republic which
shuh became an independent state in 1992. For the speakers of Macedonian — about
2 million people living in Macedonia and the neighbouring countries, as well as the
diaspora — it has extreme significance as a confirmation of their national identity.
I macedonian From the arrival of the Slavs to the Balkans in the 6th century AD until the Turkish
) - conquest in the 15th century, the present-day Macedonia was passed back and
\ 0 em—— 50 mi forth between Byzantium and the medieval Bulgarian and Serbian kingdoms, and
" the heavy interaction between the three Slavic languages explains many of their

! common features. Most notably, Macedonian and Bulgarian differ from the other

Slavic languages in the absence of noun cases. During the five centuries of Turkish

rulein the Ottoman Empire, Turkish linguistic influence on Macedonian (mostly in the

vocabulary) was rivalled only by Greek, as the liturgic language of the Greek Orthodox

S Maritsa Church. Stronger exposure to Serbian within the Yugoslav state for most of the 20th

century is reflected in the vocabulary (particularly slang) of Macedonian today.

The history of the Macedonian literary language is centred around Old Church

Slavonic and the Cyrillic alphabet. The Byzantine Orthodox missionaries, St Cyril

MACEDONIA and Methodius, themselves from Salonica in Aegean Macedonia and speakers of

9 a Slavic dialect of the region, invented the Glagolitic alphabet in the 9th century.

They translated Greek religious literature into Old Church Slavonic, the language of

the earliest written records from which the modern South Slavic literary languages

all evolved. The Cyrillic alphabet was later developed by the disciples of the two

missionaries, using the Greek and Glagolitic characters. The Macedonian Cyrillic

alphabet in its present form is phonetic and very similar to the Serbian alphabet, with

only a few different letters.

The creation of a modern literary standard started in the latter half of the 19th

AEGEAN century and ended with the official codification in 1945 of a standard based on the

. SEA west-central dialects. This form is the most distinct from Bulgarian and Serbian,
whose boundaries with Macedonian can often be blurry.
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pronunciation

vowel sounds

The Macedonian vowel system is very straightforward — it consists of the five basic
vowels.

a father 30paBo zdra-vo
e bet Bepa ve-ra

i hit MH sin

0 pot a06po dob-ro
u put jyr yug

word stress

Inthe Macedonian literary standard the stress usually falls on the third syllable from
the end in words with three syllables or more. If the word has only two syllables,
the firstis usually stressed. There are exceptions to this rule, such as with many new
borrowings and other words of foreign origin — eg nutepartypa li-te-ra-fu-ra, not
li-te-ra-tu-ra (literature). Just follow our coloured pronunciation guide, in which the
stressed syllable is indicated in italics.

e ey T e 5 N

consonant sounds

The consonant sounds in Macedonian mostly have equivalents in English. You might
need a little practice with the ‘soft’ f gy and k ky sounds. Don’t be intimidated by the
consonant clusters as in upkea tsrk-va (church) or 6p30 br-zo (fast) — try putting a
slight ‘uh” sound before the r, which serves as a semi-vowel.

sh

ts

zh

bed
cheat
dog
adds
fat

go
legume
hat
joke
kit
cure
lot
million
man
not
canyon
pet
run
sun
shot
top
hats
very
yes
zero

pleasure

6uner
uncr
Men,
su
kade
rymu
rocnora
Xpam
yamuja
Komnup
HOK
neb
JbyboB
Meco
0eH3nH
barba
nnmo
cTap
cera
Ty
NCTOK
feua
ceBep
jac
nasap

nnaxa

bi-let
chist
med
dzid
ka-fe
gu-mi
gos-po-gya
hram
ja-mi-ya
kom-pir
noky
leb
lyu-hov
me:so
ben-zin
ba-nya
pis-mo
star
se-ga
tush
is-tok
de-tsa
se-ver
yas
pa-zar

pla-zha

©
-
(©)
>
c
=
2.
Q
=
(©)
=)

|

=
>
N
m
O
o
=z
>
=

213



tools

language difficulties

Do you speak English?

360pyBarte 1 aHrANCKI? zho-ru-va-te li an-glis-ki
Do you understand?
Pazbupate nu? raz-bi-ra-te li
I (dont) understand.
Jac (He) pasbupam. yas (ne) raz-bi-ram
What does (z06po) mean?
LLITo 3Haum (706po)? shto zna-chi (dob-ro)
Howdoyou...? Kakoce...? ka-kose ...
pronounce this 113roBapa 0Ba iz-go-va-ra o-va
write (yTpe) nuiyBa (yTpe) pi-shu-va (ut-re)
Could you please ...? .., Be Monam. ..vemo-lam
repeat that MosTopeTe ro Toa pov-to-re-te go fo-a
speak more slowly 360pyBajTe noneka zbo-ru-vay-te po-le-ka
write it down Hanuwete ro Toa na-pi-she-te go to-a

(7,

(@)

2 Vo

b

|

< esentas |
5 Yes. Jla. da

T No. He. ne

(@) Please. Monam. mo-lam

(= Thank you (very much). bnaropapam. pol bla-go-da-ram
L Thanks a lot. (ana mHory. inf fa-la mno-qu
e You're welcome. Hema 3o1wut0. ne-ma zosh-to
<< Excuse me. /13BuHeTe. iz-vi-ne-te

= Sorry. lpocrete. pros-te-te
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Hyna

1  eneH/enHa m/f
€[IHO n

2 JaBam

nge f&n

Tpu

yetupu

net

wect

cegym

ocym

9  neser

10 pecer

11  eauHaecet

12 pBaHaeceT

13 TpuHaecet

14 yetnpuHaecer

oo NV AW

time & dates

What time is it?
It's one o’clock.

It's (two) o’clock.
Quarter past (one).
Half past (one).
Quarter to (eight).
Atwhat time ...?
At...

am
pm

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

nu-la 15
e-den/ed-na 16
ed-no 17
dva 18
dve 19
tri 20
che-ti-ri 21
pet 22
shest 30
se-dum 40
0-sum 50
de-vet 60
de-set 70
e-di-na-e-set 80
dva-na-e-set 90
tri-na-e-set 100
che-i-rina-e-set 1000

Konky e vacot?

Yacor e efieH.

Yacor e (gBa).

(EneH) n neTHaecer.

(Enen) u non.

MeTHaeceT fo (ocym).

Bo konky vacor ....?

Bo...

npeTnnagHe

nonnagHe

NoHeeNHNK

BTOPHMK

pefa

YeTBPTOK

neToK

cabota

Hepena

neTHaeceT
LecHaeceT
cenyMHaecet
0CyMHaeceT
[ieBeTHaeceT
[BaeceT
[BaeCeT 1 efieH
[IBaeceT 1 /1Ba
Tpuecer
yeTnpuecet
nepecet
leeceT
cepympecet
ocympecet
LeBenecer

o

unjaga

pet-na-e-set
shes-na-e-set
se-dum-na-e-set
0-sum-na-e-set
de-vet-na-e-set
dva-e-set
dva-e-setie-den
dva-e-setidva
tri-e-set
che-ti-ri-e-set
pe-de-set
she-e-set
se-dum-de-set
o-sum-de-set
de-ve-de-set
sto

ilya-da

kol-ku e cha-sot
cha-sot e e-den

cha-sot e (dva)

(e-den) i pet-na-e-set
(e-den) i pol
pet-na-e-set do (0-sum)
vo kol-ku cha-sot ...
Vo...

pret-plad-ne
po-plad-ne

po-ne-del-nik
vtor-nik
sre-da
chet-vr-tok
pe-tok
sa-bo-ta
ne-de-la
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January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

jaHyapu
epyapu
mapT
anpun
Maj

jyHu

Jynu
aBrycr
cenTemBpi
OKTOMBpY
HoemMBpH
LeKkemBpH

0

NN \&3"

ya-nu-a-ri
fev-ru-a-ri
mart
ap-ril

may

yu-ni

yueli
av-gust
sep-tem-vri
ok-tom-vri
no-em-vri
de-kem-vri

WY ZZNN NN
L] L1 " 4

What date is it today?
Koj natym e pexec?

It's (15 December).

[JleHec e (neTHaeceTTn lekemMBpH).

since (May)
until (June)

last...
night
week
month
year

next...
week
month
year

yesterday/tomorrow ..

morning
afternoon
evening

koy da-tum e de-nes

o4 (maj)
A0 (jynm)

(MHOKA

MUHaTaTa Hejena
MUHATUOT Mecel
MUHaTaTa rouHa

C(neaHata Hepjesla
CneiHnoT mecew
c(neaHata rognHa

Buepa/yTpe ...
HayTpo
nonnagHe
Beuep

de-nes e (pet-na-e-set-ti de-kem-vri)

od (may)
do (yu-ni)

si-no-kya
mi-na-ta-ta ne-de-la
mi-na-ti-ot me-sets
mi-na-ta-ta go-di-na

sled-na-ta ne-de-la
sled-ni-ot me-sets
sled-na-ta go-di-na

vche-ralutre ...
na-ut-ro
pop-lad-ne
ve-cher

weather

What's the weather like?
It’ snowing.

It's...
cloudy
cold
hot
raining
sunny
warm
windy

spring
summer
autumn

winter

KakBo e BpemeTo?
MNara cHer.

Bpemertoe...
o6nauHo
(TyaeHo
KELIKO
BPHEXNUBO
C(OHYEBO
TONN0
BETPOBUTO

nponer f
neton
eceHm
3uma f

border crossing

I'mhere ...
in transit
on business
on holiday

I'm here for ...
(10) days
(two) months
(three) weeks

I'm going to (Ohrid).
Jacopam Bo (Oxpug).

Jaccymosge . ..
TpaH3UT
ayx6eHo
Ha oaMop

Jacosge 0CTaHyBaMm ...

(necet) pewHa
(nBa) mecewa
(Tpu) Hepenw

kak-vo e vre-me-to
pa-gya sneg

vre-me-toe ...
ob-lach-no
stu-de-no
zhesh-ko
vr-nezh-li-vo
son-che-vo
top-lo
vet-ro-vi-to

pro-let
le-to
e-sen
Zi-ma

yassumov-de ...
tran-zit
sluzh-be-no
na od-mor

yas ov-de os-fa-nu-vam ...

(de-set) de-na
(dva) me-se-tsa
(tri) ne-de-li

yas 0-dam vo (oh-rid)

I'm staying at the (Hotel Park).

Jac npectojyam Bo (xoten Tapk).

| have nothing to declare.

JacHemam fa npujaBam HuWTO.

I have something to declare.

Jacumam HewwTo Aa npujaBam.

That’s (not) mine.
Toa (He) e moe.

yas pres-to-yu-vam vo (ho-tel park)
yas ne-mam da pri-ya-vam nish-to

yas i-mam nesh-to da pri-ya-vam

to-a (ne) e mo-e
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transport
tickets & luggage

Where can | buy a ticket?
Kage moxam fa kynam bunet?

Do I need to book a seat?
Mu Tpe6a nu pe3epBaumja?

ka-de mo-zham da ku-pam bi-let

mi tre-ba li re-zer-va-tsi-ya

One ... ticket Enen ... (3a Oxpua), e-den ... (za oh-rid)
(to Ohrid), please. Be Mo/1aM. ve mo-lam
one-way bunet Bo efieH bi-letvo e-den
npasew pra-vets
return noBpateH bunet pov-ra-ten bi-let

I'dliketo ... my

(akam paro ... mojot

sa-kamda go ... mo-yot

ticket, please. buner, Be Monam. bi-let ve mo-lam
cancel 0TKaKaMm ot-ka-zham
change npomMeHam pro-me-nam
collect 3eMam Ze-mam
confirm noTBpAaM pot-vr-dam
I'dlikea... (akam efiHo cepuiTe sa-kam ed-no se-dish-te
seat, please. 3a...,Be Monam. za...vemo-lam
nonsmoking HemyLuauu ne-pu-sha-chi
smoking nywwaym pu-sha-chi

How much is it?
Konky unHu Toa?

Is there air conditioning?
Jlanu uma knuma ypes?
Is there a toilet?
Jlanu uma toanet?
How long does the trip take?
Konky Bpeme ce natysa?
Is it a direct route? (train/bus)
[Jlanu e 0Boj B03/aBT06YC AMpeKTeH?
I'd like a luggage locker.
(akam wkad 3a barax.

kol-ku chi-ni to-a

da-lii-ma kli-ma u-red

da-lii-ma to-a-let

kol-ku vre-me se pa-tu-va

da-li e 0-voy voz/av-to-bus di-rek-ten

sa-kam shkaf za ba-gazh

My luggage Mojot baraxe ...
has been ...
damaged oLUTeTeH
lost 3arybex
stolen yKpazdeH

getting around

Where does flight (912) arrive/depart?

Kape cnetyBa/nonetysa ka-de sle-tu-va/po-le-tu-va
aBUOHOT o NeT (912)? a-vi-o-not so let (de-vet e-den dva)
Where’'s (the) ...? Kapee...? ka-dee ...
arrivals hall yeKanHarta 3a che-kal-na-ta za
NPUCTUTHYBatbe pris-tig-nu-va-nye
departures hall yeKasnHata 3a che-kal-na-ta za
3aMUHYBatbe za-mi-nu-va-nye
duty-free shop ajytudpu dyu-ti-fri
npojaBHMLaTa pro-dav-ni-tsa-ta
gate(12) 13ne3oT (fBaHaecet) iz-le-zot (dva-na-e-set)
Is this the ... Jlanu 0Boj ... da-lio-voy ...
to (Bitola)? oA 3a (butona)? o-di za (bi-to-la)
boat bpon brod
bus aBTobyC av-to-bus
plane aBIOH a-vi-on
train BO3 vVoz
What time’s Kora noara ... ko-ga po-a-gya ...
the ... bus? aBTobyc? av-to-bus
first npBuoT prvi-ot
last nocNegHNOT pos-led-ni-ot
next C1egHuoT sled-ni-ot

At what time does it arrive/leave?
Kora npucturnysa/noara?

How long will it be delayed?
Konky Bpeme ke gounn?

What station/stop is this?
Koja e oBaa ctanmua?

What's the next station/stop?
Koja e cnegHata craHuua?

mo-yot ba-gazhe ...

osh-te-ten
za-qu-ben
uk-ra-den

ko-ga pris-tig-nu-va/po-a-gya
kol-ku vre-me kye dots-ni
ko-ya e 0-va-a sta-ni-tsa

ko-ya e sled-na-ta sta-ni-tsa

-+
o))
=
(%2}
©
o
=
-+
|
=
>
N
m
O
o
=
p
=




Does it stop at (Prilep)? with ... ... 50...
[Jlanu 3actanyga Bo (Mpunen)? da-li zas-ta-nu-va vo (pri-lep) adriver B03ay vo-zach
Please tell me when we get to (Skopje). air conditioning Knuma ypes kli-ma u-red
Be Monam KaxeTe Mi Kora ve mo-lam ka-zhete mi ko-ga antifreeze aHTUpY3 an-ti-friz
ke cTurHeme Bo (Ckonje). kye stig-ne-me vo (skop-ye) snow chains CHUNPY 33 CHeT sin-jl-rizasneg
How long do we stop here? How much for ... hire?  Konky umhn ...? kol-ku chi-ni ...
Konky gonro Ke croume oe? kol-ku dol-go kye sto-i-me ov-de hourly Ha uac na chas
Is this seat available? daily LHEBHO dnev-no
Jlanu e oBa ceauiute cnoboaHo? da-li e 0-va se-dish-te slo-bod-no weekly HefleNHo ne-del-no
That's my seat. , air BO3AyX m voz-duh
Toa e moe ceuiTe. to-a e mo-e se-dish-te oil Macio n mas-lo
I'd like a taxi ... (aKam TaKcm . .. sa-kam takssi ... petrol beH3uH m ben-zin
at(%9am) BO (neBet vo (de-vet tyres rymu fpl gu-mi
npetnnagHe) pret-plad-ne) I need a mechanic.
now cera sega Mu Tpe6a mexaHmuap. mi tre-ba me-ha-ni-char
tomorrow yTpe ut-re
I've run out of petrol.
Is this taxi available? OctaHaB 6e3 6eH3uH. 0s-ta-nav bez ben-zin
Jlanu e oBa Takcu cnoboaHo? da-li e o-va tak-si slo-bod-no I have a flat tyre.
How muchisitto...? Vimam n3auiueHa ryma. j-mam iz-di-she-na gu-ma
Konky Ke unHu go ...? kol-ku kye chi-nido ...
hd ° °
' Please put the meter on. directions o
o Be monam Bknyuete ro ve mo-lam vklu-che-te go o))
% TaKCMMETapOT. tak-si-me-ta-rot Where's the ...? Kapee...? ka-dee ... a
c Please take me to (this address). b'ank baHkata ban-ka-ta L o]
E Be monam ozgesete me o ve mo-lam od-ve-ze-te me do cty centre LIEHTApOT Ha rpaaot tsen-ta-rot na gra-dot (o)
= (0Baa appeca). (0-va-a a-dre-sa) hotel xoTenot ho-te-lot =
| market nasapot pa-za-rot
Please ... Be monam ... vemo-lam ... police station noNNUMCKaTa po-li-tsis-ka-ta I
s slow down Bo3eTe No6aBHO vo-ze-te po-hav-no CTaHMua sta-ni-tsa =
5 stop here 3acTaHeTe 0BJje zas-ta-ne-te ov-de post office nowTaTa posh-ta-ta >
I wait here npuyeKajre oBfe pri-che-kay-te ov-de public toilet jaBHMOT ToaneT yav-ni-ot to-a-let N
o o o tourist office TYpUCTNYKOTO 61pO tu-ris-tich-ko-to bi-ro m
] car, motorbike & bicycle hire P i o
= Is this the road to (Bitola)? (@)
§ I'dlike to hirea ... (akam pa usHajmam ...  sa-kam daiz-nay-mam ... [lanu 0Boj nat Boaw Ao (butona)? da-li 0-voy pat vo-di do (bito-la) =2
< bicycle TOYaK to-chak Can you show me (on the map)? ;
S cr Kona ko-la MoxeTe 11 1a M1 NoKaxeTe mo-zhe-te li da mi po-ka-zhe-te =
motorbike MOTOPLMKN mo-tor-tsikl (Ha kapraBa)? (na kar-ta-va)
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What's the address? _

Koja e agpecara? ko-ya e ad-re-sa-ta
.. Bnes/Uzne3 vlez/iz-lez Entrance/Exit
How faris it?
Konky e Toa ganexy? kol-ku e fo-a da-le-ku OTBOpeHo/3aTBOpEHO ot-vc.z-re-.no/zat-vo-reno Open/CIose.d
Cobu 3a u3aBatbe 50-bi za iz-da-va-nye Rooms Available
How do | get there? Hema mecto ne-ma mes-to No Vacancies
Kako ga crurHam go Tamy? ka-ko da stig-nam do ta-mu Nudopmaun in-for-ma-tsi-i Information
Monuumcka ctaHuua po-li-tsis-ka sta-ni-tsa Police Station
Turn... Ceprere .. svrtete.... 3abpaHerto za-bra-ne-to Prohibited
at the corner Ha aronot na a-go-lot T — —— Tollets
at the trafficlights Ha cemadopure na se-ma-fo-ri-te e ol Men
left/right NeBO/[ecHo le-vo/des-no KeHckin Zhen-ski Women
Its ... Toae .. toae. .. Tonno/MagHo top-lo/lad-no Hot/Cold
behind ... 3an... zad ...
far away Janeky da-le-ku .
here ospe ov-de accommodation
infrontof... npes ... pred ...
left ez le-vo finding accommodation =
near (to ...) onmcky (go ...) blisku (do ...) A
nextto... BEAHAW 0 ... ved-nashdo ... Where'sa...? Kape uma ...? ka-dei-ma ... N
on the corner Ha aronot na a-go-lot camping ground Kamn kamp o
- opposite ... cnpoTw ... spro-ti ... guesthouse MpUBaTHO CMeCTyBatbe pri-vat-no smes-tu-va-nye 3
b right AecHo des-no hotel xoTen ho-tel 3
8_ straight ahead npago Hanpes pra-vo nap-red youth hostel MIAAUHCKO mla-din-sko o
w there Tamy ta-mu npeHokuLTe pre-no-kyish-te %
g _ Canyou MoxeTe nu a mu mo-zhe-te li da mi -
= a4 B ‘ ‘ l recommend npenopauare pre-po-ra-cha-te o
” h : somewhere ...? Hewro ...? nesh-to ... S
' cheap MOeBTUHO po-ev-ti-no |
s good L06po dob-ro =
5 by bus €0 aBT0bYC 50 av-to-bus nearby oy blizu >
=l bytaxi €0 TaKc s0 takssi I'd like to book a room, please. Q
(@) by train 0B03 sovoz (akam pia pesepavpam coba, sa-kam da re-zer-vi-ram so-ha o
= on foot neLKn pesh-ki B MONaM. ve mo-lam o
E north ceBep se-ver I have a reservation. b
< south jyr yug Jacumam pesepsauuja. yas i-mam re-zer-va-tsi-ya ;
S east NCTOK is-tok My name’s ... =
west 3anap, za-pad JacceBUKam ... yas se vi-kam ...
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Doyouhavea...room? [anuumare...? da-lij-ma-te ... Istherea/an ...? Jlannuma ...? dalii-ma ...
single eJIHOKpeBeTHa coba ed-no-kre-vet-na so-ba elevator mot lift
double coba co bpaueH 50-ba so bra-chen safe ced sef
KpeBeT kre-vet .
twin [BOKpeBeTHa coba dvo-kre-vet-na so-ba The room is too... (Cobata e npemHory ... so-ba-taeprem-no-gu ...
expensive (Kana ska-pa
How muchisitper...? KojaeueHatasa...? ko-yaetse-nataza... noisy fyuHa buch-na
night HOK noky small mana ma-la
person eAcH eden The ... doesn'twork.  He pabotu ... ne ra-bo-ti ...
Canlpay...? Mpumate nn ...7 primateli... air conditioning KUMa ypeaot kli-ma u-re-dot
by credit card KpeUTHIA KapTUYKV kre-dit-ni kar-tich-ki fan deHot fe-not
with a travellers MaTHUYKI YeKOBMU pat-nich-ki che-ko-vi toilet T0aneTor to-a-/e-tot
cheque This ... isn’t clean. 0Boj ... He e yucT. 0-voy ... nee chist
I'd like to stay for (two) nights. sheet yapwad char-shaf
(akam ja octaHam (gBe) HOKM. sa-kam da os-ta-nam (dve) no-kyi towel neLKnp pesh-kir

From (2 July) to (6 July).
On (BTopw jynu) o (wectu jynn).

This pillow isn’t clean.

0-va-a per-ni-tsa ne e chis-ta

Canlseeit? _ . Can | get another (blanket)?
Moxe nu pa ja Bupam? mo-zhe li da ya vi-dam Moxe nu aa sobujam ywre mo-zhe li da do-bi-yam ush-te
Am | allowed to camp here? efiHo (Kebe)? ed-no (kye-be)

Moxe nu aa kKamnysam oBge? mo-zhe li da kam-pu-vam ov-de

checking out

Is there a camp site nearby?

Jlanv Bo 6nu3nHaTa Ma Kamn? da-livo bli-zi-na-ta i-ma kamp

What time is checkout?
Bo konky yacot Tpeba fa ce
ofjaBam?

(Can | leave my luggage here?

vo kol-ku cha-sot tre-ba da se
od-ya-vam

requests & queries

When's breakfast served?
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Kora e nojagokor? ko-ga e po-ya-do-kot Moxe N1 A ro ocTaBam MojoT mo-zhe li da go os-ta-vam mo-yot
? . :

Where's breakfast served? Garax ogpe? ba-gazh ov-de

Kane ce nojagysa? ka-de se po-ya-du-va Could I have my vaIuab]es, please? o .
Please wake me at (seven). Moxe nu Aa ru gobujam Mom7e mo;jzhg li d; gi dg-b|-yamlmo-|-te

Be Monam pas6yzere me ve mo-lam raz-bu-de-te me BPefHU NpesMeTH, Be Monam? vred-ni pred-me-ti ve mo-lam

BO (ceaym). vo (se-dum) Could | have Mosxe nu a ro fobujam  mo-zhe li da go do-bi-yam
Could I have my key, please? my ..., please? MOjOT. . ., Be Monam? mo-yot ... ve mo-lam

Moe nu aa ro gobujam mo-zhe li da go do-bi-yam deposit nenosut de-po-zit

K1yyoT, Be Monam? klu-chot ve mo-lam passport nacow pa-sosh
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communications & banking
the internet

Where's the local Internet café?
Kaze nma Tyka uHTepHet kage?

How muchis it per hour?
Konky unHu Ha yac?

ka-de j-ma tu-ka in-ter-net ka-fe

kol-ku chi-ni na chas

I'dliketo... Cakampa ... sa-kamda ...

check my email (V1 ja npoBepam siya pro-ve-ram
eNeKTpOHCKaTa e-lek-tron-ska-ta
nowTa posh-ta

get Internet Aobujam npuctan do-bi-yam pris-tap

access Ha UHTEpHeT nain-ter-net
use a printer KOpucTam neyatap ko-ris-tam pe-cha-tar
use a scanner KOpUCTaM CKeHep ko-ris-tam ske-ner

Iwantto... (akam ga ... sa-kamda ...
call (Singapore) ce jaBam Bo (CuHramyp)  se ya-vam vo (sin-ga-pur)
make a local call TeneoHupam nokanHo  te-le-fo-ni-ram fo-kal-no
reverse the TenedoHupam te-le-fo-ni-ram
charges Ha HUBHA CMeTKa na niv-na smet-ka
How much does ... cost? Konky unum ...? kol-ku chi-ni ...
a (three)-minute pa3roBop oAl raz-go-vor od
all (Tpn) MuHyTH (tri) mi-nu-ti
each extra CeKoja HapefHa se-ko-ya na-red-na
minute MIIHyTa mi-nu-ta

(Ten) denars per minute.
([lecer) peHapu 3a MUHyTa.

post office

(de-set) de-na-ri za mi-nu-ta

mobile/cell phone

I'd like to buy ... (akam pa kynam . .. sa-kam da ku-pam ...

amobile/cell phone mobuneH Tenedou mo-bi-len te-le-fon
SIM card for your CNM KapTnuka 3a sim kar-tich-ka za
network BalLaTa Mpexa va-sha-ta mre-zha
What are the rates? Kou ce uenute? koi se tse-ni-te
telephone

What's your phone number?
Koj e BawwumoT TenedoHckm 6poj?

The numberis ...
bpojote....

Where’s the nearest public phone?
Kape e HajbnuckaTa jaBHa
roBOpHMLa?

I'd like to buy a phonecard.

(akam pa Kynam TeneoHcka sa-kam da ku-pam te-le-fon-ska
KapTiuKa. kar-tich-ka

koy e va-shi-ot te-le-fon-ski broy
bro-yote ...

ka-de e nay-blis-ka-ta yav-na
go-vor-ni-tsa

Iwanttosenda... (akam pancnpatam ...  sa-kamdas-pra-tam ...
letter n1cmo pis-mo
parcel naket pa-ket
postcard pasrneaHuLa raz-gled-ni-tsa
Iwanttobuy... (akam ga kynam ... sa-kam da ku-pam ...
an envelope MK plik
stamps MOLUTEHCKN MapKM posh-ten-ski mar-ki
Please send it Be monam ucnparete ve mo-lam is-pra-te-te
(to Australia) by ... ro (o ABctpanuja) ... go (voav-stra-li-ya) ...
airmail aBUOHCKN a-vi-on-ski
express mail eKCrpecHo eks-pres-no
registered mail npenopayaxo pre-po-ra-cha-no
surface mail 06uyHo o-bich-no

Is there any mail for me?
Jlanu uma nowuta 3a mexe?

bank

da-li i-ma posh-ta za me-ne

Where'sa/an ...? Kagewma...? ka-dejma...
ATM baHkomat ban-ko-mat
foreign exchange MeHYBayHuLa me-nu-vach-ni-tsa
office
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I'dliketo ... (akam pa ...
Wherecanl ...? Kape moxam ga ...7
arrange a transfer Hanpasam TpaHcep
cash a cheque pa3MeHaMm Yek
change a travellers pa3MeHam MaTHNYKN
cheque YeKoBM
change money pa3meHam napu
get a cash advance Aobujam kpeaut
withdraw money 13BajiaM napu
What's the ...? Komky ...?
charge for that (e Hannaka 3a Toa
commission e npoBu3ujata
exchange rate e kypcot
It's (12) denars. ([lBaHaecet) neHapu.
It's free. becnnatHo e.

What time does the bank open?
Kora ce oTBOpa baHkaTta?

Has my money arrived yet?

sa-kamda...

ka-de mo-zhamda ...
na-pra-vam trans-fer
raz-me-nam chek
raz-me-nam pat-nich-ki
che-ko-vi
raz-me-nam pa-i
do-bi-yam kre-dit
iz-va-dam pa-ri

kol'ku ...
se na-pla-kya za to-a
e pro-vi-zi-ya-ta
e kur-sot

(dva-na-e-set) de-na-ri
bes-plat-no e

ko-ga se of-vo-ra ban-ka-ta

I'd like to see ...

(akam pa Bugam. ..

What's that?
Llto e oBa?

(Can | take a photo?

Moxe nu aa cmkam?

tours

sa-kam da vi-dam ...

shtoe o-va

mo-zhe li da sli-kam

When's the next...?  KoraeuegHata...? ko-ga e sled-na-ta ...
day trip LienofHeBHa Typa tse-fo-dnev-na tu-ra
tour Typa tu-ra

Is ... included? Jlanne...7 dalie ...
accommodation BKNYYeHO vklu-che-no

CMeCTYBakEeTO smes-tu-va-nye-to
the admission BK/yuYeHa LieHaTa vklu-che-na tse-na-ta
charge Ha Bne3HuuuTe na vlez-ni-tsi-te
food BK/yYeHa XpaHa vklu-che-na hra-na
transport BKNyYeH NpeBo3 vklu-chen pre-voz

How long is the tour?

Janu npucturuaa moute napu?

da-li pris-tig-na-a mo-i-te pa-ri

sightseeing
getting in

What time does it open/close?
Kora ce oTBopa/3aTBopa’
What's the admission charge?

Konky unHu Bnesnuua?

Is there a discount for students/children?
VIma nn nonycr 3a cTyaenTi/neua?
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I'dlikea... (akam ...
catalogue Katanor
guide BOAMY
local map NOKasHa KapTa
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ko-ga se ot-vo-ra/zat-vo-ra
kol-ku chi-ni vlez-ni-tsa

i-ma li po-pust za stu-den-ti/de-tsa

sa-kam ...
ka-ta-log
vo-dich
lo-kal-na kar-ta

Konky gonro Tpae Typata’

What time should we be back?
Bo konky yacot ke ce Bpatume?

kol-ku dol-go tra-e tu-ra-ta

vo kol-ku cha-sot kye se vra-ti-me

sightseeing

castle TBpAWHA f tvr-di-na
church upkea f tsrk-va
main square TNaBeH nnoLwTag m gla-ven plosh-tad
monastery MaHactup m ma-nas-tir
monument CNOMEHNK m spo-me-nik
mosque yamuja f ja-mi-ya
museum My3ej m mu-zey
old city (Tap rpag m stargrad
palace nanarta f pa-la-ta
ruins ypHatuHu f pl ur-na-ti-ni
stadium CTaJNoH m sta-di-on
statue cratya f sta-tu-a
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shopping

enquiries

Where'sa...? Kape uma ...?
bank baHka
bookshop KHIKapHULA
camera shop NpofaBHMLA 33

doToanapatu

department store (TOKOBHa Kyka
grocery store fakanHuua
market nasap
newsagency KIOCK 32 BECHULIM
supermarket cynepmapket

Where can | buy (a padlock)?
Kage moxam fa kynam (katuHap)?

I'm looking for ...

Canllookatit?

230

ka-deima...
ban-ka
kni-zhar-ni-tsa
pro-dav-ni-tsa za
fo-to-a-pa-ra-ti
sto-kov-na ku-kya
ba-kal-ni-tsa
pa-zar
ki-osk za ves-ni-tsi
su-per-mar-ket

ka-de mo-zham da ku-pam (ka-ti-nar)

bapam ... ba-ram ...

Moxe nu Aa ja Bugam? mo-zhe li da ya vi-dam
(o)) Do you have any others?
c Vmate nu apyru? i-ma-te li dru-gi
o Does it have a guarantee?
Q. [Jlanu uma rapaHuuja? da-lii-ma ga-ran-tsi-ya
_g Can | have it sent abroad?
W Moxe nu aa MU ro ucnpatute mo-zhe li da mi go is-pra-ti-te
| BO CTPaH(CTBO? vo strans-tvo
< Can | have my ... repaired?
v Moe nu aa mu ro nonpasurte .. .7 mo-ze li da mi go pop-ra-vi-te ...
(9 It's faulty.
I Pacunan e. ra-si-pan e
@) . :
= I'dlike ..., please. Jacbu cakan .. ., yas bisa-kal ...
L Be MoO/1aM. ve mo-lam
Ve abag Top6a tor-ba
<g arefund Ja MV 111 BpaTuTe da mi gi vra-ti-te
> napute pa-ri-te
to return this J1a ro BpaTam 0Ba da go vra-tam o-va

paying

How muchiis it?
Konky yuHu Toa? kol-ku chi-ni to-a
Can you write down the price?

MoxeTe i fa Mu ja HanuweTe mo-zhe-te li da mi ya na-pi-she-te

LieHaTa? tse-na-ta
That's too expensive.
Toa e MHory ckano. fo-a e mno-qu ska-po

What's your lowest price?

Koja e BawuaTa HajHuCKa LeHa? ko-ya e va-sha-ta nai-nis-ka tse-na
I'll give you (five) denars.
Jac ke Bu gapam (net) geHapu. yas kye vi da-dam (pet) de-na-ri

There’s a mistake in the bill.
/Ima rpelLika BO cMeTKaTa.

o e e TN

i-ma gresh-ka vo smet-ka-ta

Do you accept ...?
credit cards KpeauTHN KapTUuKi
debit cards Ne6UTHM KapTUKK
travellers cheques NaTHUYKM YEKOBMU

Mpumare m ...? pri-ma-teli...
kre-dit-ni kar-tich-ki
de-bit-ni kar-tich-ki
pat-nich-ki che-ko-vi

I'dlike ..., please. (akam ..., Be Monam. sa-kam ... ve mo-lam
areceipt npuU3HaHMLa priz-na-ni-tsa
my change Kycyp ku-sur

clothes & shoes

Canltryiton?

Moxe nu aa ro npo6am Toa?
My size is (42).

JacHocam (ueTupuecet u 1Ba).
It doesn’t fit.

He Mu e TouHo.

mo-zhe li da go pro-bam to-a

yas no-sam (che-ti-ri-e-set i dva)

ne mi e toch-no
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small man mal
medium pefeH sre-den
large ronem go-lem

books & music

I'dlikea... Cakam ... sa-kam ...
newspaper BECHUK ves-nik
(in English) (Ha aHramncKm) (na an-glis-ki)
pen neHKano pen-ka-lo

Is there an English-language bookshop?
[Jlanu uma aHrnucka KHkapHuLa?

I'm looking for something by (Simon Trpcheski/Blazhe Koneski).
bapam Hewro of (CumoH ba-ram nesh-to od (si-mon
Tpnuecku/bnaxe Koneckn). trp-ches-ki/bla-zhe ko-nes-ki)

Can | listen to this?
Moxe nu aa ro cnywwHam oBa?

photography

da-lii-ma an-glis-ka kni-zhar-ni-tsa

mo-zhe li da go slush-nam o-va

Canyou...? Moxetenn ...7 mo-zhe-teli ...
burn a (D from nAa npecHumure op LU da pres-ni-mi-te od tse-de
my memory card 0/} MojaTa kapThyKa od mo-ya-ta kar-tich-ka
€0 Memopuja S0 me-mo-ri-ya
develop this [1a 0 pa3BueTe 0BOj da go raz-vi-e-te 0-voy
film dunm film
load my film J1a To CTaBuUTe GUAMOT da go sta-vi-te fil-mot
B0 anaparot Vo a-pa-ra-tot

Ineeda/an ... film (akam ... 3a 0BOj sa-kam ... za 0-voy

for this camera. dotoanapar. fo-to-a-pa-rat
APS ANC punm a-pe-es film
B&W LpHo-6en ¢punm tsr-no-bel film
colour dunm Bo 6oja film vo bo-ya
slide aaja punm slayd film
(200) speed dunm co bp3mHa film so br-zi-na

(nBecra) (dves-ta)
When will it be ready?  Kora ke 6uge rotos? ko-ga kye bi-de go-tov

meeting people

greetings, goodbyes & introductions

Hello/Hi.
Good night.
Goodbye/Bye.
See you later.

Mr
Mrs
Miss

How are you?
Fine. And you?
What's your name?

My nameis ...
I'm pleased to
meet you.

Thisismy ...
boyfriend
brother
daughter
father
friend

girlfriend
husband

mother

partner (intimate)
sister

son

wife

Here’smy...

What's your ...?
address
email address

3apaso/Hao.
[Jlobpa HoK.

Jlo rneparbe/Yao.
Ce rnegame.

locnoaunu
locnora
locnoruua

Kako cte/cu? pol/inf

[Jlobpo. A Bue/Tn? pol/inf

Kako ce Bukare/
BUKaLL? pol/inf
Jacce BuKam ...
[Jlparo mu e wro
(e 3an03HaBMe.

Osae...
MOETO MOMYe
MojoT 6pat
MojaTa kepka
MOjOT TaTKo
MOjoT npujaten m

MojaTa npujatenka f

MojaTta leBojka
MOjoT conpyr
MojaTa Majka

MOjOT napTHep m&f

MojaTa cecTpa
MOjOT CUH
MojaTa conpyra

OBa e mojaTa ...
Koja e Bawara ...?
appeca
umenn appeca

zdra-vo/cha-o
dob-ra noky

do gle-da-nye/cha-o
se gle-da-me

gos-po-din
gos-po-gya
gos-po-gyi-tsa

ka-ko ste/si
dob-ro a vi-e/ti
ka-ko se vi-ka-te/
vi-kash

yas se vi-kam ...
dra-go mi e shto
s Za-poz-nav-me

ovae...
mo-e-to mom-che
mo-yot brat
mo-ya-ta kyer-ka
mo-yot tat-ko
mo-yot pri-ya-tel
mo-ya-ta pri-ya-tel-ka
mo-ya-ta de-voy-ka
mo-yot sop-rug
mo-ya-ta may-ka
mo-yot part-ner
mo-ya-ta ses-tra
mo-yot sin
mo-ya-ta so-pru-ga

o-vaemo-ya+ta...
ko-yaeva-sha+ta...
ad-re-sa
j-me-il ad-re-sa
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Here’smy... Oa e MojoT ... 0-va e mo-yot ... I'm... yearsold. Jacumam ... roguHm. yasi-mam ... go-di-ni
What's your ...? Koj e Bawmor ....? koy e va-shi-ot ... He/Sheis ... yearsold. Toj/Taauma ... rogunu. toy/ta-ai-ma... go-di-ni
fax number 6poj Ha dakc broy na faks .
phone number TeneoHcku 6poj te-le-fon-ski broy feel in g S
Occupatlons I'm (not) ... Jac (He) ym .. yas (ne) sum ...
Areyou...? Jlanman ...7 dalisi...
What's your occupation? Llto paboture? shto ra-bo-ti-te happy CpekeH/cpekHa m/f sre-kyen/sreky-na
I'ma/an... Jacam... yassum... hungry rnajen/rnagHa m/f gla-den/glad-na
- : sad TaXeH/TaxHa m/f ta-zhen/tazh-na
artist YMETHIK méf -metnik thirst XefleH/xeHa m/f zhe-den/zhed-na
farmer dapmep m&f far-mer y A A
office worker Cﬂy)K6EHV|K m sluzh-be-nik I'm... MeHe mue ... me-nemie ...
anyx0eHmnuKa f sluzh-be-nich-ka I'mnot... He mue ... nemie...
scientist HayuHuK m&f na-uch-nik Areyou ...? fannme...? dalitie ...
tradesperson Tprosedy mé&f tr'g()'vets cold (TyLeHo stu-de-no
hot TOMNo top-lo
background
q) il e i
Py  Whereareyoufrom?  Opage cre? od ka-de ste | | ek M
(o) =)
() I'mfrom ... Jacymogn ... yassumod ... g
o Australia AscTpanuja av-stra-li-ya M =
o (anada KaHapa ka-na-da entertal nment ;‘
c England AHrnuja an-gli-ya o =
= New Zealand Hos 3enanp nov ze-land 90"19 out =
(] the USA Amepuka a-me-ri-ka 3
(<)) Where can | Kape moxam fa ka-de mo-zham da ()
c Are you married? Jlanu cte xeHet/ da-li ste zhe-net/ find ...? Hajgam ...? nay-dam ... >
| . MaxeHa? m/f ma-zhe-na clubs Kny6oBH Klu-bowvi T‘
- I'm married. Jac cym xeHet/ yas sum zhe-net/ gay venues cobupanuLLTa Ha so-bi-ra-lish-ta na
vz MaxeHa. m/f ma-zhe-na XOMOCeKcyanum ho-mo-sek-su-al-tsi <
U I'mssingle. Jac cym HexeHeT/ yas sum ne-zhe-net/ pubs naboBu pa-bo-vi >
T HemaxeHa. m/f ne-ma-zhe-na (@)
| feel like going Mu ceogm ... miseo-di... m
g[ age toa/the ... O
T concert Ha KOHLepT na kon-tsert o
N Howold ...? Konky rogutu ...7 kol-ku go-di-ni ... movies Ha KIHO na ki-no E
< are you VMare/umaLL pol/inf j-ma-te/i-mash party Ha 3a0aBa naza-ba-va >
> is your daughter 1Ma BalLaTa Kepka i-ma va-sha-ta kyer-ka restaurant BO pecTopax vo res-to-ran =
is your son 1IMa BaLLMOT CUH i-ma va-shi-ot sin theatre Ha Teatap na te-g-tar
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interests

What would you recommend?

Lito npenopauysarte Bue? shto pre-po-ra-chu-va-te vi-e
Do you like ....? [lann caxare ....7 dalisakate ... I'd like (the) ..., please. Bemonam ... vemo-lam ...
I (don’t) like ... Jac (He) cakam ... yas (ne) sa-kam ... bill CMeTKaTa smet-ka-ta
art yMeTHoCT u-met-nost drink list TIACTa CO NUjanaL lis-ta so pi-ya-la-tsi
cooking roTBere got-ve-nye menu MeHN me-ni
movies Gunmosm ﬁ/-mo-w that dish 0Ba jajetbe 0-va ya-de-nye
reading ynTake chi-ta-nye
shopping KynyBatbe ku-pu-va-nye drinks
sport cnopt sport
travelling naTyBare pa-tu-va-nye

(cup of) coffee ... (woma) kade ... (sho-lya) ka-fe ...

Doyou liketo ...? Jlanu cakate ga ....? dalisakateda ... (cupofjtea... (worba) uaj ... (sho-lya) chay ...
dance TaHlyBate tan-tsu-va-te with milk (0 MIIEKO so mleko
go to concerts OIUTE Ha KOHLIEPT o-di-te na kon-tsert without sugar be3 wekep bez she-kyer
listen to music (Tyware my3ika slu-sha-te mu-zi-ka (orange) juice cok (02 noMopaHya) m sok (od po-mo-ran-ja)
soft drink be3ankoxoneH nujanak m  bez-al-ko-ho-len pi-ya-lak
fOOd & drink ... water ... Bofa ... vo-da
boiled npeBpueHa pre-vri-e-na
- f' d : I mineral MIHEpasHa mi-ne-ral-na -
c inding a place to eat o
— R o
S
b o) Canyou Moxete nu fga mu mo-zhe-te li da mi in the bar o
? ? .00-ra-cha-
o recommenda....? npenopaare ... pre-po-ra-cha-te ... Mlihave .. Jac ke semant . yaskye zemam ... Qo
bar Hekoj bap ne-koy bar , . ) o
o café Hekoe Kade ne-ko-e ka-fe I'll buy you a drink. JacKe Bu/Tv kynam yas kye vi/ti ku-pam (o
o . nujanak. pol/inf piyalak =
restaurant k to-
O . HEKD] pecTopan neloyrestoran What would you like? LLTo cakate Bue/Tu? pol/inf  shto sa-ka-te vi-e/ti =)
u— i _ =
| I'dlike ..., please. (akam ..., Be monam.  sa-kam ... ve mo-lam Cheers! Ha 3apasje! na zdrav-ye
a table for (four) Maca 3a (YetBopuLa)  ma-sa za (chet-vo-ri-tsa) brand ) " I
S the (non)smoking Ha MecTo 3a na mes-to za ralr(l YI pakija f Ir<a‘k |~y/a =
X section (He)nywaun (ne-)pu-sha-chi cocktal KOKTEN m okcte >
V) cognac KOHaK m ko-nyak -
I o rd e ri n g fo o d a hottle/glass of beer LumLLe/yalua n1eo shi-she/cha-sha pi-vo m
(@) a shot of (whisky) yalwKa (Buckn) chash-ka (vis-ki) (w)
E breakfast nojanok m po-ya-dok a hottle/glass wniwe/vaia shi-she/cha-sha o
N lunch pyuekm ru-chek of ... wine ... BUHO ... vino E
< dinner Beyepa f ve-che-ra red LipBEHO fsrve-no >
S snack 3akycKa f za-kus-ka sparkling NEHNNBO pen-li-vo >
today’s special cnewyjanuTeT Ha AeHoT m  spe-tsi-ya-li-tef na de-not white 6eno be-lo
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self-catering

What's the local speciality?
LlITo e nokaneH cneuujanutet?

What's that?
Lo e Toa?

How much is (a kilo of cheese)?
Konky untn (kuno cuperbe)?

I'dlike ... (akam ...
(100) grams (cTo) rpama
(two) kilos (nBe) Kuna
(three) pieces (Tpu) napumba
(six) slices (wect) napuma

Less. Momanky.

Enough. JloBosHo.

More. MoBeke.

shto e lo-ka-len spe-tsi-ya-li-tet
shtoeto-a

kol-ku chi-ni (ki-lo si-re-nye)

sa-kam ...

(sto) gra-ma

(dve) ki-la
(tri) par-chi-nya
(shest) par-chi-nya

po-mal-ku
do-vol-no
po-ve-kye

special diets & allergies

Is there a vegetarian restaurant near here?
[Jlanu oBpe 6nu3y uma
BereTapujaHcKu pecropan?

Do you have vegetarian food?
[Jlanu umate BeretapujaHcka xpaHa?

Could you prepare
a meal without ...?

butter
eggs
meat stock

I'mallergicto ...

dairy produce
gluten

MSG

nuts

seafood

Moe nu fa noaroteuTe
janetse 6e3 ...?

nyrep
jajua
npoussoan o meco

Jac cym anepruen/

aneprilyHa Ha ... m/f
MIIEYHY NPOU3BOAN
TNyTeH
Mcr
opeBu, bagemu,
NeLHuLN
MOpCKa XpaHa

da-li ov-de bli-zu i-ma
ve-ge-ta-ri-yan-ski res-to-ran

da-lii-ma-te ve-ge-ta-ri-yan-ska hra-na

mo-zhe li da pod-got-vi-te
ya-de-nye bez ...

pu-ter

yay-tsa

pro-iz-vo-di od me-so

yas sum a-ler-gi-chen/
aler-gich-nana...
mlech-ni pro-iz-vo-di
glu-ten
muh suh guh
o-re-vi ba-de-mi
lesh-ni-tsi
mor-ska hra-na

menu reader

ajsap m

anBea f

6aknaBa f

6ypek m

fyBey m

3€NTHUK m

Kayamak m

MycaKa f

nacrpmajnuja f

nunas m

nunewwka cyna f

MUHEYp m

nuta/6aHuua f

ay-var

alva

bak-la-va

bu-rek

gyu-vech

zel-nik

ka-cha-mak

mu-sa-ka

pas-trmay-li-ya

pi-lav

pi-lesh-ka su-pa

pin-jur

pi-ta/ba-ni-tsa

spicy mixture of grilled, ground &
fried red peppers (sometimes with
eggplant and/or carrots added)

sesame seeds crushed in honey

flaky pastry with nuts, soaked
in syrup

flaky pastry with layers of cheese,
spinach, potato or minced meat
&onion

stew made of meat (usually chicken),
rice, peppers, carrots & onion, baked
in the oven

thin, flaky pastry filled with leek,
spinach, cabbage or potatoes, with
cheese & eqgs added

a paste-like entrée, made of ground
maize cooked in salt water & served
with feta cheese & fried bacon

alternate layers of minced meat &
potato or eggplant

similar to a pizza, with meat (usually
pork) & eqgs

meat cut into small pieces & mixed
with seasoned rice before being
cooked in the oven

chicken soup

a mixture of baked, ground or
crushed & stir-fried green peppers,
tomatoes, eggplant & garlic

flaky pastry filled with spinach &
cheese, eqgs, or pumpkin
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nneckasuua f

noaBapok m
nosnHeTn
nunepku f pl
pu6ja yopba f

capma f

CeNCKo meco n

cipetbe n

cKapa f

a1aTko n

cyTaujaw m

TaBye rpaBye n

Tapatop m

Tenewuka yopba f

Typnu TaBa f

KodTturba n pl

wamnutn f pl

woncKa canara f

ples-ka-vi-tsa
pod-va-rok
pol-ne-ti
pi-per-ki
rib-ya chor-ba

sar-ma

sel-sko me-so

si-re-nye

ska-ra

slat-ko

sut-li-yash

tav-che grav-che

ta-ra-tor

te-lesh-ka chor-ba

tur-li ta-va

kyof-ti-nya

sham-pi-ti

shop-ska sa-la-ta

burger of minced pork, beef or lamb

finely shredded sour cabbage cooked
in the oven with slices of meat

peppers stuffed with minced beef or
pork & rice

fish soup

minced meat rolled in sour cabbage
leaves

fried meat, meatballs, smoked meat,
mushrooms, tomatoes & onions,
cooked in a clay pot in the oven

white cheese
barbecue (chicken, lamb or pork)

fruit (either cherries, grapes, plums
etc) cooked in sugar to get a thick
mixture, kept in small jars & served
with water

rice pudding garnished with almonds
& cinnamon

boiled beans cooked in a clay pot
in the oven

cold appetiser made of yogurt,
cucumbers & garlic

veal soup

stew of meat (pork, veal & mutton)
& vegetables, cooked in the oven

meatballs

whisked egg whites with sugar placed
in a thick layer on baked pastry

salad of peppers, cucumbers, tomatoes,
onions & feta cheese

emergencies

basics
Help! Momotw! po-mosh
Stop! 3actauu! za-sta-ni
Go away! Opete cu! 0-de-te si
Thief! Kpapeu! kra-dets
Fire! Moxap! po-zhar
Watch out! BHumagajre! vni-ma-vay-te
It's an emergency! WtHo e! itnoe
I'm lost. (e 3arybms. se za-gu-biv
Where are the toilets?  Kage ce Toanetute? ka-de se to-a-le-ti-te
Gll...! Bukhere ...! vik-ne-te ...
a doctor nekap le-kar
an ambulance 6p3a nomotu br-za po-mosh
the police nonmumja po-li-tsi-ya

Could you help me, please?
Moe nu 1a M1 NOMOrHeTe,
Be Monam?

I have to use the telephone.
Tpeba fa TenedoHmpam.

police

Where's the police station?
Kape e nonuuuckata cranuua’?

| want to report an offence.
(akam pia npujaBam npecran.

I have insurance.

mo-zhe li da mi po-mog-ne-te
ve mo-lam

tre-ba da te-le-fo-ni-ram

ka-de e po-li-tsis-ka-ta sta-ni-tsa

sa-kam da pri-ya-vam pres-tap

Vimam ocurypysatbe. j-mam 0-Si-qu-ru-va-nye
I'vebeen... bes ... bev ...
assaulted HanagHat m na-pad-nat
HanapgHata f na-pad-na-ta
raped cunyBan/cunyBaHa m/f - si-lu-van/si-lu-va-na
robbed OM/baykaH m op-lyach-kan
onbaukaHa f op-lyach-ka-na
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I'velostmy ...

My ...was stolen.
jewellery
passport
wallet

I'velostmy...
My ...was stolen.

credit card
handbag

I'velostmy...
My ...were stolen.

bags
travellers cheques

| want to contact
my...
consulate
embassy

health

l'0 3ary6uB mojor ...
Mojot ... beLue ykpaaeH.
HaKuT
nacowu
MapUUHKK

Jazarybus mojata ...
Mojata ... bewe
yKpajieHa.
KpeauTHa KapThuKa
YaHTa

[v 3ary6us mowure ...
Moure ... 6ea
yKpazeHu.

Topbu

NaTHUYKM YeKOBI

(akam fa ce jaBam
BO...
MOjOT KOH3ynart
mojaTa ambacasa

medical needs

go za-qu-biv mo-yot ...
mo-yot ... be-she uk-ra-den
na-kit
pa-sosh
pa-rich-nik

ya za-qu-bivmo-ya+ta ...
mo-ya-ta ... be-she
uk-ra-de-na
kre-dit-na kar-tich-ka
chan-ta

gi za-gu-biv mo-i-te ...
mo-i-te ... be-a
uk-ra-de-ni

tor-bi

pat-nich-ki che-ko-vi

sa-kam da se ya-vam

VO ...
mo-yot kon-zu-lat
mo-ya-ta am-ha-sa-da

Where's the nearest ...? Kage uma Hajonucky ...7 ka-dei-manay-blisku ...

dentist
doctor
hospital

(night) pharmacist

3abonekap

nekap

bonHuLa
(nexypHa) anTeka

I need a doctor (who speaks English).

Mu Tpeba gokTop (lwTo
360pyBa aHrnCKM).

za-bo-le-kar

le-kar

bol-ni-tsa
(de-zhur-na) ap-te-ka

mi tre-ba dok-tor (shto
zbo-ru-va an-glis-ki)

Could | see a female doctor?

Moxe nu aa ogam Kaj foKTOpKa?

I've run out of my medication.

OcTaHaB 6e3 nexkoBsi.

mo-zhe li da o-dam kay dok-tor-ka

os-ta-nav bez le-ko-vi

symptoms, conditions & allergies

I'm sick.
It hurts here.

I have (a) ...
asthma
bronchitis
constipation
cough
diarrhoea
fever
headache
heart condition
nausea
pain
sore throat
toothache

I'mallergicto ...

antibiotics
anti-inflammatories
aspirin

bees

codeine

penicillin

antiseptic
bandage
condoms
contraceptives

diarrhoea medicine
insect repellent
laxatives
painkillers

rehydration salts
sleeping tablets

Jac cym bonen/6onHa. m/f
OBae me 6onu.

mam ...
acTMa
OpoHXuTUC
KOHCTUNaLuja
Kawwnmua
nponue
Tpecka
rnaBo6onka
TELKOTUM CO CPLETO
nolwere
bonka
BOCMaNEHue Ha rpioTo
3a6060nKa

Jac cym anepruyen/
anepryHa Ha ... m/f
AHTUOMOTULMN
aHTU-UHGNamaTopu
acnupuH
nyenu
KOLeUH
NEHLWNNH

aHTUCeNTUK m
3aB0j m

KoHzomMu m pl

CpencTBa 3a

KOHTpaLlenyuja n pl

NeKOBV NpOTUB

nponug m pl

CpenCTBO NpoOTUB

NHCEKTI n

nakcatmsu m pl

CpencTBa npoTuB 6onku n pl
C0nu 3a pexuapupatbe fpl
Tabnety 3a cnuetbe f pl

yas sum bo-len/bol-na
ov-de me boli

j-mam ...
ast-ma
bron-hi-tis
kon-sti-pa-tsi-ya
kash-li-tsa
pro-liv
tres-ka
gla-vo-bol-ka
tesh-ko-ti-i so sr-tse-to
lo-she-nye
bol-ka
vos-pa-le-ni-e na gr-lo-to
za-bo-hol-ka

yas sum a-ler-gi-chen/
a-ler-gich-nana...
an-ti-bi-o-ti-tsi
an-ti-in-fla-ma-to-ri
as-pi-rin
pche-li
ko-de-in
pe-ni-tsi-fin

an-ti-sep-tik

za-voy

kon-do-mi

sreds-tva za
kon-tra-tsep-tsi-ya
le-ko-vi pro-tiv

pro-liv

sreds-tvo pro-tiv
in-sek-ti

lak-sa-ti-vi

sreds-tva pro-tiv bol-ki
so-li zare-hid-ri-ra-nye
tab-le-ti za spi-e-nye

>
™

)

-
>

|

<
>
N
m
O
®)
E
>
=2

243



DICTIONARY

244

english-macedonian dictionary

Macedonian nouns in this dictionary have their gender indicated by @ (masculine), © (feminine) or ™
(neuter). If it’s a plural noun, you'll also see pl. Adjectives are given in the masculine form only. Words
are also marked as a (adjective), v (verb), sg (singular), p! (plural), inf (informal) or pol (polite) where

necessary.

A

accident Hecpeka (O nes-re-kya

accommodation cmectyBatbe (1) smes-tu-va-nye

adaptor agantep @ a-dap-ter

address agpeca (O a-dre-sa

after notoa po-to-a

air-conditioned knumatusmpan kli-ma-ti-zi-ran
airplane aBuon @ a-vi-on

airport aepoppom @ a-e-ro-drom

alcohol ankoxon @ al-ko-hol

all cure si-te

allergy anepruja (O a-ler-gi-ya
ambulance 6p3a nomow (9 br-za po-mosh
andui

ankle 3rno6 @ zglob

arm paka (O ra-ka

ashtray nenentuk @ pe-pel-nik

ATM 6aHkomart @) ban-ko-mat

B

baby 6ee () be-be

back (body) rp6 @ grb

backpack patey @) ra-nets

bad now losh

bag Top6a (O tor-ba

baggage claim nopuratbe Ha 6arax ()
po-di-ga-nye na ba-gazh

bank 6anka (O ban-ka

bar 6ap @ bar

bathroom 6awa (O ba-nya

battery 6atepuja (D ba-te-ri-ya

beautiful y6as u-hav

bed Kpeset @) kre-vet

beer nuso (™ pi-vo

before npeg pred

behind 3ap zad

bicycle Touak @ to-chak

big ronem go-lem

bill cvetka (O smet-ka

black upH tsrn

blanket kebe () kye-be

blood group kpsHa rpyna (© krv-na gru-pa

blue cuu sin

boat 6poa (™ brod

book (make a reservation) v pesepaupa re-zer-vi-ra

bottle wuwe () shi-she

bottle opener oTBopay 3a Wwuwniba ™
o-tvo-rach za shi-shi-nya

boy momue () mom-che

brakes (car) kounnuu (O pl koch-ni-tsi

breakfast nojagok @ po-ya-dok

broken (faulty) pacunaH ra-si-pan

bus asrobyc @) av-to-bus

business 6u3Huc @ biz-nis

buy kynysa ku-pu-va

C

café kayne (@ ka-fu-le

camera $oto anapat @) fo-to a-pa-rat

camp site kamn @ kamp

cancel oTkaxyga ot-ka-zhu-va

can opener 0TBopau 3a KoH3epsi ()
ot-vo-rach za kon-zer-vi

car aBTomo6un @ av-to-mo-bil

(pay) cash (nnaka) Bo rotoBo (pla-kya) vo go-to-vo

cash (a cheque) v meHyBa (uek) me-nu-va (chek)

cell phone mobunet Tenedon @) mo-bi-len te-le-fon

centre ueHtap @) tsen-tar

change (money) v pa3meHysa (napu)
raz-me-nu-va (pa-ri)

cheap eBTuH ev-tin

check (bill) cmetka (O smet-ka

check-in npujasysarbe () pri-ya-vu-va-nye

chestrpagn © pl gra-di

child gere @ de-te

cigarette unrapa (O tsi-ga-ra

city rpag @ grad

clean a uncr chist

closed 3aTBOpeH zat-vo-ren

coffee kade (1) ka-fe

coins metantv napn (O pl me-tal-ni pa-ri

cold @ cryneH stu-den

collect call pazroBop nnateH o npumavor @
raz-go-vor pla-ten od pri-ma-chot

come foara do-a-gya

computer komnjytep @ komp-yu-ter

condom konzgom @) kon-dom

contact lenses koHTakTHu neku (O pl
kon-takt-ni le-kyi

cook \/ roTBM got-vi

cost LeHa (O tse-na

credit card kpeguTHa kaptiuka (O
kre-dit-na kar-tich-ka

cup wosba (O sho-lya

currency exchange Kypc Ha Banyti @) kurs na va-/u-ti

customs (immigration) uapuxapuua (O
tsa-ri-nar-ni-tsa

D

dangerous onaceH o-pa-sen

date (time) gatym @ da-tum

day nex @ den

delay n gouHere (0 dots-ne-nye

dentist 3a6ap @) za-bar

depart 3amuHyBa za-mi-nu-va

diaper neneta () pe-le-na

dictionary peunnk @) rech-nik

dinner Beuepa (O ve-che-ra

direct gupexTeH di-rek-ten

dirty Heunc ne-chist

disabled (person) uxBanua @ in-va-lid

discount nonycr @ po-pust

doctor goktop @ dok-tor

double bed 6paueH kpeset @) bra-chen kre-vet

double room gBokpeBeTHa coba ()
dvo-kre-vet-na so-ba

drink nujanak @ pi-ya-lak

drive v BO31 v0-Zi

drivers licence Bo3auka go3sona ()
vo-zach-ka doz-vo-la

drug (illicit) apora (© dro-ga

dummy (pacifier) uyuna (O tsuts-la

E

earyBo () u-vo
east ucrok @ is-tok
eat jage ya-de
economy class ekoHomcka knaca (D)
e-ko-nom-ska kla-sa
electricity enektpuuta crpyja (O e-lek-trich-na stru-ya
elevator nuot @ lift
email umenn @ j-me-il
embassy ambacaga (©) am-ba-sa-da
emergency utHa cuTyaunja (O it-na si-tu-a-tsi-ya

English (language) aHrnuckn @ an-glis-ki
entrance Bne3 @) vlez

evening Beuep (D) ve-cher

exchange rate kypc @ kurs

exit u3ne3 @ izlez

expensive ckan skap

express mail 6p3a nowrta () br-za posh-ta
eye oko (™ o0-ko

F

far paneky da-le-ku

fast 6p3 brz

father tatko @) tat-ko

film (camera) punam @ film

finger npcr @ prst

first-aid kit kyTuja 3a npsa nomow ()
ku-ti-ya za pr-va po-mosh

first class npsa knaca (O pr-va kla-sa

fish puoa (© ri-ba

food xpaHa (O hra-na

foot Hora () no-ga

fork Bumywka (© vi-lyush-ka

free (of charge) becnnaten bes-pla-ten

friend npujaten/npujatenka @/
pri-ya-tel/pri-ya-tel-ka

fruit oBowwje (™ o-vosh-ye

full nont poln

funny cvmewen sme-shen

G

gift nopapok @ po-da-rok

girl gesojka (O de-voy-ka

glass (drinking) vawa (© cha-sha
glasses ounna @ pl o-chi-la

go opu o-di

good go6ap do-bar

green 3eneH ze-len

guide Boguy @ vo-dich

H

half nonosuxa (© po-lo-vi-na

hand paka (O ra-ka

handbag xetcka yanta (O zhen-ska chan-ta
happy cpekeH sre-kyen

have uma i-ma

he Toj toy

head rnasa (© gla-va

heart cpue @ sr-tse

heat tonnuHa O to-pli-na
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heavy Texok te-zhok

help v nomara po-ma-ga

here oBge ov-de

high Bucok vi-sok

highway agTonar @) av-to-pat

hike v nnanuxapu pla-ni-na-ri

holiday roguwen ogmop @ go-di-shen od-mor
homosexual xomocekcyaney @ ho-mo-sek-su-a-lets
hospital 6ontuua (O bol-ni-tsa

hot xexok zhe-zhok

hotel xoten @) ho-tel

hungry mageH gla-den

husband conpyr @ sop-rug

ljacyas

identification (card) nuuna kapta (O lich-na kar-ta
ill 6oneH bo-len

important BaxeH va-zhen

included BknyueH vklu-chen

injury nopena (O po-vre-da

insurance ocurypyBatoe (0 0-si-qu-ru-va-nye
Internet untepet @ in-ter-net

interpreter TonkyBau @ tol-ku-vach

J

jewellery Hakut @ na-kit
job pabora (O ra-bo-ta

K

key knyy @ kluch

kilogram kunorpam @ ki-lo-gram
kitchen kyjua (O kuy-na

knife Hox @ nozh

L

laundry (place) nepanHa (O pe-ral-na

lawyer anBokat @ ad-vo-kat

left (direction) neBo /e-vo

left-luggage office mecto 3a uyBatbe barax (1)
mes-to za chu-va-nye ba-gazh

leg Hora (O no-ga

leshian ne3bejka (O lez-bey-ka

less nomanky po-mal-ku

letter (mail) nucmo () pis-mo

lift (elevator) nuot @ lift

light cemnna (© svet-li-na

like v caka sa-ka

lock Kataney @ ka-ta-nets

long gonr dolg

lost 3ary6eH za-gu-ben

lost-property office 6upo 3a 3ary6exu pabotin ()
bi-ro za za-gu-be-ni ra-bo-ti

love v sby6u lyu-bi

luggage 6arax @) ba-gazh

lunch pyuek @ ru-chek

M

Macedonia MakegoHuja (D ma-ke-do-ni-ya

Macedonian (language) makegoHcku @)
ma-ke-don-ski

Macedonian a makenoHcku ma-ke-don-ski

mail nowra ( posh-ta

man max ™ mazh

map mana (O ma-pa

market nazap @ pa-zar

matches kubput @ kib-rit

meat meco () me-so

medicine nex @ lek

menu meHu () me-nj

message nopaka (O po-ra-ka

milk mneko () mle-ko

minute MubyTa (O minu-ta

mobile phone mobuneH Tenedon @
mo-bi-len te-le-fon

money napu O pl pa-i

month mecer, @ me-sets

morning ytpo (™) ut-ro

mother majka (O may-ka

motorcycle motop @ mo-tor

motorway asronar @) av-to-pat

mouth ycra © us-ta

music my3uka (D mu-zi-ka

N

name ume (0 j-me

napkin candeta (O sal-fe-ta
nappy nenexa (O pe-le-na
near 6nucky blis-ku

neck Bpat (™) vrat

New HoB nov

news sectn (O pl vesti
newspaper BecHuk @ ves-nik
night Hok (D noky

no He ne

noisy 6yueH bu-chen
nonsmoking 3a Henywauu za ne-pu-sha-chi

north cesep (@) se-ver
nose Hoc @ nos

now cera se-ga
number 6poj @ broy

0

oil (engine) macno (™ mas-lo

old crap @ star

one-way ticket 6unet Bo esieH npase (™)
bi-let vo e-den pra-vets

open 2 0TBOpPEH of-vo-ren

outside Hapgop nad-vor

P

package naket @) pa-ket

paper xaptuja (O har-ti-ya

park (car) v napkupa par-ki-ra

passport nacow @) pa-sosh

pay nnaka pla-kya

pen nexkano (™ pen-ka-lo

petrol 6eH3un @ ben-zin

pharmacy anteka (O ap-te-ka

phonecard Tenedoncka kapTuuka (O
te-le-fon-ska kar-tich-ka

photo dotorpaduja (O fo-to-gra-fi-ya

plate untuja O chini-ya

police nonuuyuja (O po-li-tsi-ya

postcard nowtexcka kapTuuka (D
posh-ten-ska kar-tich-ka

post office nowra (O posh-ta

pregnant 6pemena (O bre-me-na

price uexa () tse-na

Q

quiet TMBOK fi-vok

R

rain goxg ™ dozhd

razor xunet @ zhi-let

receipt 6enewka (O be-lesh-ka

red upBeH fsr-ven

refund Bpakatbe Ha napu (0 vra-kya-nye na pa-ri

registered mail npenopauaxo nuevo
pre-po-ra-cha-no pis-mo

rent \V U3HajmyBa iz:nay-mu-va

repair v nonpasa pop-ra-va

reservation pesepsauuja (O re-zer-va-tsi-ya

restaurant pectopau @) res-to-ran

return v Bpaka vra-kya

return ticket noBpateH unet @ po-vra-ten bi-let
right (direction) gecto des-no

road nat @) pat

room coba () so-ba

S

safe a 6e3beneH bez-be-den

sanitary napkin xurvencka snowka (O
hi-gi-en-ska viosh-ka

seat ceguiute (0 se-dish-te

send ncnpaka is-pra-kya

service station 6ex3uHcka nymna (9
ben-zin-ska pum-pa

sex cekc (™ seks

shampoo wamnox @) sham-pon

share (a dorm) genu de-li

shaving cream kpem 3a bpuuetbe @
krem za bri-che-nye

sheTaata-a

sheet (bed) uapwad @ char-shaf

shirt kowyna © ko-shu-la

shoes uesnu @ pl chev-li

shop npopasHuua (O pro-dav-ni-tsa

short kyc kus

shower Tyw @ tush

single room efjHokpeBeTHa coba (D
ed-no-kre-vet-na so-ba

skin koxa (O ko-zha

skirt 3ponHuwre (0 zdol-nish-te

sleep v cnme spi-e

slowly nonexa po-le-ka

small man mal

smoke (cigarettes) v nywm pu-shi

soap nyH (™ sa-pun

some Hekonky ne-kol-ku

500N Hackopo nas-ko-ro

south jyr @ yug

souvenir shop npogaeHuLia 3a cyeHnpu (O
pro-dav-ni-tsa za su-ve-ni-ri

speak 360pyBa zbo-ru-va

spoon naxiuua (O fa-zhi-tsa

stamp mapka (©) mar-ka

stand-by ticket crenn6aj bunet @) stend-bay bi-let

station (train) (ene3unuka) craHuua (O
(zhe-lez-nich-ka) sta-ni-tsa

stomach cromak @ sto-mak

stop V 3anupa za-pi-ra

(bus) stop (aBTobycka) craHuua (O
(av-to-bus-ka) sta-ni-tsa

streetynuua (O u-li-tsa
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student cryzenT/cTypentka @/
stu-dent/stu-dent-ka

sun couue () son-tse

sunscreen NI0CMOH 3a COHYatbe (M)
lo-si-on za son-cha-nye

swim v nawga pli-va

T

tampons Tamnonu @ pl tam-po-ni

taxi Takeu ) takesi

teaspoon naxuue () a-zhi-che

teeth3abu @ pl za-bi

telephone Tenedon @) te-le-fon

television Tenesu3uja (O te-le-vi-zi-ya

temperature (weather) Temneparypa (O
tem-pe-ra-tu-ra

tent watop (@ sha-tor

that (one) oHa 0-na

they e ti-e

thirsty xepeH zhe-den

this (one) oBa 0-va

throat rpno @ gr-lo

ticket Gunet @ bi-let

time Bpeme () vre:me

tired ymopeH u-mo-ren

tissues KHIKHI Mapamuntba (0 Pl
knizh-ni ma-ram-chi-nya

today fieHec de-nes

toilet Toaner @) to-a-let

tomorrow yTpe ut-re

tonight Beuepga ve-cher-va

toothbrush uetka 3a 3abu (O chet-ka za za-bi

toothpaste nacra 3a 3a6u (O pas-ta za za-bi

torch (flashlight) yenna naméa (© jep-na lam-ba

tour natyBate (7 pa-tu-va-nye

tourist office Typuctinuko 6upo (0 tu-ris-tich-ko bi-ro

towel newkup @ pesh-kir

train B3 @) voz

translate npeegysa pre-ve-du-va

travel agency Typuctiuka areumja (O
tu-ris-tich-ka a-gen-tsi-ya

travellers cheque natHuuku uek @ pat-nich-ki chek

trousers nauTanonn (O pl pan-ta-lo-ni

twin beds aBoeH kpeBeT @) dvo-en kre-vet

tyreryma (O gu-ma

U

underwear gonxa obneka () dol-na ob-le-ka
urgent uteH /-ten

v

vacant aiobogeH slo-bo-den

vacation roguweH ogmop @ go-di-shen od-mor
vegetable 3enenuyk @) ze-len-chuk

vegetarian & BeretapujaHcky ve-ge-ta-ri-yan-ski
visa Buza (O vi-za

W

waiter kenHep (@) kel-ner

walk v newauu pe-sha-chi

wallet napuunuk @ pa-rich-nik

warm a Ttonor to-pol

wash (something) mue mi-e

watch yacoBHUK @) cha-sov-nik

water soga (D vo-da

We Hue ni-e

weekend sukeng @ vi-kend

west 3anag (™ za-pad

wheelchair nHBanuacka konnuka (O
in-va-lid-ska ko-lich-ka

when kora ko-ga

where kage ka-de

white 6en bel

who Koj koy

why 30wTo0 z0sh-to

wife conpyra (9 so-pru-ga

window npo3opel, @ pro-zo-rets

wine BuHo (™) vino

with co so

without 6e3 bez

woman xeHa (D zhe-na

write nuwysa pi-shu-va

Y

yellow xonT zholt

yes fa da

yesterday Buepa vche-ra
you sg inf mti

you sg pol & pl suevi-e

© Lonely Planet Publications. To make it easier for you to use, access to this
chapter is not digitally restricted. In return, we think it's fair to ask you to
use it for personal, non-commercial purposes only. In other words, please
don’t upload this chapter to a peer-to-peer site, mass email it to everyone
you know, or resell it. See the terms and conditions on our site for a longer
way of saying the above - ‘Do the right thing with our content.’
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